
ROYAUME DE BELGIQUE 
 

KONINKRIJK BELGIE  

  
SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, 

P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE 
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, 

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE 
  

Projet d’arrêté royal modifiant l’arrêté royal 
du 28 avril 2021 fixant les paramètres avec 
lesquels le volume de la capacité à prévoir 

est déterminé, y compris leurs méthodes de 
calcul, et les autres paramètres nécessaires 
pour l’organisation des mises aux enchères, 

ainsi que la méthode pour et les conditions à 
l’octroi d’une dérogation individuelle à 

l’application du ou des plafond(s) de prix 
intermédiaire(s) dans le cadre du mécanisme 

de rémunération de capacité 
 

Ontwerp van koninklijk besluit tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 28 april 2021 tot 

vaststelling van de parameters waarmee het 
volume aan te kopen capaciteit wordt bepaald, 
inclusief hun berekeningsmethode, en van de 

andere parameters die nodig zijn voor de 
organisatie van de veilingen, alsook de methode 

en voorwaarden tot het verkrijgen van 
individuele uitzonderingen op de toepassing van 
de intermediaire prijslimiet(en) in het kader van 

het capaciteitsvergoedingsmechanisme 

  
  
PHILIPPE, Roi des Belges, FILIP, Koning der Belgen,  
  
A tous, présents et à venir, Salut. Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 

Groet.  
  
  
Vu la loi du 29 avril 1999 relative à 
l'organisation du marché de l'électricité, 
l’article 7undecies, § 11, alinéa 3, inséré par la 
loi du 30 mai 2023 et modifié par la loi du 31 
janvier 2025 ; 

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de 
organisatie van de elektriciteitsmarkt, artikel 
7undecies, § 11, derde lid, ingevoegd bij de wet 
van 30 mei 2023 en gewijzigd bij de wet van 31 
januari 2025; 

 
 

 

Vu l’arrêté royal du 28 avril 2021 fixant les 
paramètres avec lesquels le volume de la 
capacité à prévoir est déterminé, y compris 
leurs méthodes de calcul, et les autres 
paramètres nécessaires pour l'organisation 
des mises aux enchères, ainsi que la méthode 
pour et les conditions à l'octroi d'une 
dérogation individuelle à l'application du ou 
des plafond(s) de prix intermédiaire(s) dans le 
cadre du mécanisme de rémunération de 
capacité ;  

Gelet op het koninklijk besluit van 28 april 2021 tot 
vaststelling van de paramaters waarmee het 
volume aan te kopen capaciteit wordt bepaald, 
inclusief hun berekeningsmethode, en van de 
andere parameters die nodig zijn voor de 
organisatie van de veilingen, alsook de methode 
en voorwaarden tot het verkrijgen van individuele 
uitzonderingen op de toepassing van de 
intermediaire prijslimiet(en) in het kader van het 
capaciteitsvergoedingsmechanisme;  

 
 

 

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le  
18 avril 2025 ; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën, gegeven op 18 april 2025; 

 
 

 

ede
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Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 
mai 2025 ; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Begroting, d.d. 22 mei 2025; 

  
 
Vu l’avis  [●] du Conseil d’Etat, donné le  [●], 
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 
2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées 
le 12 janvier 1973 ; 

 
Gelet op advies  [●] van de Raad van State, 
gegeven op  [●], in toepassing van artikel 84, § 1, 
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973; 

 
 

 

Considérant la décision en matière d’aides 
d’État de la Commission européenne du 
17 septembre 2024, portant la référence 
SA.114.003 (2024/N) ; 

Overwegende de staatssteunbeslissing van de 
Europese Commissie van 17 september 2024 met 
referentie SA.114.003 (2024/N);  

 
 

 

Considérant le message du 25 septembre 2024 
concernant la décision de la Commission 
européenne du 17 septembre 2024 intitulée 
« State Aid SA.114003 (2024/N) - Belgium 
Second set of amendments to the capacity 
remuneration mechanism » ;  

Overwegende het bericht van 25 september 2024 
over de beslissing van de Europese Commissie van 
17 september 2024 met als titel “State Aid 
SA.114003 (2024/N) - Belgium Second set of 
amendments to the capacity remuneration 
mechanism”; 

 
 
 

 

Sur la proposition du Ministre de l’Energie, Op de voordracht van de Minister van Energie, 
 
 
 
 

Nous avons arrêté et arrêtons : Hebben Wij besloten en besluiten Wij:  
  
  

 
 

Article 1er. Dans l’article 23, §5bis, de l’arrêté 
royal du 28 avril 2021 fixant les paramètres 
avec lesquels le volume de la capacité à 
prévoir est déterminé, y compris leurs 
méthodes de calcul, et les autres paramètres 
nécessaires pour l'organisation des mises aux 
enchères, ainsi que la méthode pour et les 
conditions à l'octroi d'une dérogation 
individuelle à l'application du ou des 
plafond(s) de prix intermédiaire(s) dans le 
cadre du mécanisme de rémunération de 
capacité, inséré par l’arrêté royal du 31 juillet 
2023, les mots « Les points de livraison de la 
technologie ‘participation active de la 
demande’, au sens de l'article 2, 112° » sont 
remplacés par les mots « Les points de 

Artikel 1. In artikel 23, §5bis, van het koninklijk 
besluit van 28 april 2021 tot vaststelling van de 
parameters waarmee het volume aan te kopen 
capaciteit wordt bepaald, inclusief hun 
berekeningsmethode, en van de andere 
parameters die nodig zijn voor de organisatie van 
de veilingen, alsook de methode en voorwaarden 
tot het verkrijgen van individuele uitzonderingen 
op de toepassing van de intermediaire 
prijslimiet(en) in het kader van het 
capaciteitsvergoedingsmechanisme, ingevoegd bij 
het koninklijk besluit van 31 juli 2023, worden de 
woorden “Actieve leveringspunten voor 
vraagrespons in de zin van artikel 2, 112°” 
vervangen door de woorden “Leveringspunten 
van de technologie “energieopslag" en 



livraison de la technologie « stockage 
d'énergie » et « participation active de la 
demande », visés à l'article 2, 62°bis et 112° ».   
 

“vraagrespons”, bedoeld in artikel 2, 62°bis en 
112°”.  
 
 

  
Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 
jour de sa publication au Moniteur belge. 

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
het in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekendgemaakt.   

 
 

 

Art. 3. Le ministre qui a l'Energie dans ses 
attributions est chargé de l'exécution du 
présent arrêté. 

Art. 3. De minister bevoegd voor Energie is belast 
met de uitvoering van dit besluit. 

  
Donné à Gegeven te 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
Par le Roi : 

 
Van Koningswege: 

 
Le Ministre de l'Energie, De Minister van Energie, 

 
 
 
 
 
 
 
 

Mathieu BIHET 
 
 

Mobile User




